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" ( F é . ) A m ü v e i t t á r s a d a l o m a s z e l l e m i 

h a l a d á s v a g y t e s t i f e j l ő d é s s z e m p o n t j á b ó l 

t á r s a s i g o k b a t ö m ö r ü l n e k . A z e g y é n t ő l , k i 

k i v e s z i r é s z é t a k ö z ü g y e k i n t é z é s é b e n é s 

m i n t a z á l l a m p o l g á r a , ' j o g a i v a l é l , m e g 

k ö v e t e l t e s z ö v e t k e z é s t " a z a t á r s a d a l m i 

o s z t á l y , m e l y h e z t a r t o z i k . R á n é z v e e s z ö 

v é t k e z é s a s z ü k s é g k é n y s z e r í t ő e r e j é v e l h a t . 

É s h a a t á r s a s á g a l a p j a a r o m l a t l a n e r k ö l c s , 

t á m a s z a a s z i l á r d n e m z e t i é r z é s , u g y m ű k ö 

d é s é t s i k e r k o r o n á z z a . Ő s z i n t e ö r ö m m e l 

l a t j u k , h o g y a m a g y a r k ö z é l e t b e n m i n d 

s ű r ű b b e n b u k k a n n a k f e l a p r ó t á r s a s á g o k , 

k e l l e m e s e n , s z í v e s é n t ö l t i k i d e j ö k e t e g y m á s 

k ö r é b e n . K ü l ö n f é l e e l e m e k r i t k á n e l e g y e d 

n e k r e n d s z e r i n t u g y a n a z o n t á r s a d a l m i k a s z t * 

h o z t a r t o z ó k , m i n d e n e g y é b t e k i n t e t e k 

n é l k ü l , k i v é v e a m a k ö r ö k e t , h o l m e s t e r s é 

g e s e n s z i t j á k a f e l e k e z e t i ^ t ü r e l m e t l e n s é g e t 

E j e l e n s é g é l é n k b i z o n y í t é k u g y a n a m e l 

l e t t , h o g y h a z á n k b a n a d e m o k r a t i z m u s 

e s z m é j e m é g n e m b e v é g z e t t m ű , b á r a z z á 

f e j l ő d h e t i k i d q k f o l y a m á n . D e a - m a g y a r , 

f a j h í v a t o t t s á g á t , r á t e r m e t t s é g é t á r u l j a e l a 

m a g a s a b b k u l t ú r a f e j l e s z t é s é r e . M e r t a z 

ö s s z e t a r t á s b á n e r ő r e j l i k é s a s z e l l e m i v e r 

s e n y b ő l , h a m e g t i s z t u l a f e r d e n é z e t e k , 

t é v e s e l ő í t é l e t e k s a l a k j á t ó l , d i a d a l m a s a n 

k e r ü l k i ^ a z a n y a g r i g a z s á g , m e l y h a t a l m a s 

l e n d ü l e t t e l v i s z i e l ő t e a m a k o r m ű v e l t s é g é t , 

m e l y b e n f o g a m z o t t . 

A t u d o m á n y a n e m z e t e k k ö z k i n c s e ; 

é s n e f h a k a d h a t n e m z e t , a n n a k v a l a m e l y i k 

á g á t p l . a b a k t e r o l o g i á t , v a g y a _ c s i l l a g á -

s z a t o t s z ű k k e b l ű é n ^ a m a g a s z e l l e m é b e n 

t ö r e k e d n é k e l ő b b r e v i n n i . E z u t ó p i a , n a g y 

k é p ű á b r á n d l e n n e , m e l y r u t e l b i z a k o d o t t 

f a j g ő g , v a g y k o r l á t o l t e l m e s z ü l ö t t e . D e a 

r e n g e t e g é l e t é b e n r á t e r m e t t t e h e t s é g e k é s a 

s z o r g a l o m a l k o t á s a i , t e r m é k e i a z " i r o d a l o m 

é s m ű v é s z e t i s , . m e l y e k e t k e l l , h o g y s z - g o -

r t r a n n e m z e t i s z e l l e m l e n g j e n k e r e s z t ü l . S ő t 

a s z o k á s o k b a n , e r k ö l c s ö k b e n i s n y i l v á n u l h a t 

a n e m z e t i . ' z e l l e m é s a m a n e m z e t k ö z é l e t é 

b e n , m e l y d i c s ő e l ő d j e i e k h a g y o m á n y á h o z 

h u a k á r m a r a d n i , l e l t é t l e n ü l m e g k ö v e t e l j ü k , 

h o g y e z k i r í v ó s z e m b e s z ö k ő l e g y e n . E 

j e l e n - . é g e k c t a m a g y a r t á r s a d a l o m b a n h i á b a 

k e r e s s ü k ^ A z a t é v e s B é z e t , m e l y n e m z e 

t ü n k e t a m a g y a r f a j - g a z d a g , t e r m é k e n y 

s z e ' l e m é n e k m e g n y i l v á n u l á s a i t u g y a k a r t a 

b e l e s o d o r n i a n y u g a t i k u l t u r - n e m z e t e k s z e l -

l e r n i " h a l a d á s á b a , h o g y i d e g * e n s a l l a n g o k k a l 

é k e s í t e t t e f e l , j ó r é s z b e n v é t k e s , m e r t a 

k ü z s z e l l e n i e t n e m z e t i e t l e n n é t e t t e . K i ö l t e a 

n e m z e t b ő l ő s e i h a g y o m á n y á n a k s z e r e t e t é t i 

m e g h a m i s í t o t t a a k ö z s z e l i e m e t , é v s z á z a d o k 

e r k ö l c s e i t , m e l y e k r e , h a v a l ó a z á t ö r ö k l é s 

t h e o r i á j a , m é g a t e r m é s z e t b e h a t á s a i s 

k é n y s z e r í t i a m a g y a r f a j t . 

T é l v i z i d e j é n a m u n k á s t e v é k e n y s é g é r e 

r ö v i d e k a n a p p a l o k é s , a h o s s z ú é j s z a k á k 

e m é s z t ő u n a l m a t á r s a s á g b a ű z i a z e m b e r t . 

H a m i s b o r é s v i g k á r t y a s z ó m e l l e t t - p i s l á 

k o l ó m é c s v i l á g n á l t ö l t i i d e j é i a v i d é k i m a 

g y a r é s k ö z e l h u z ó d i k a b a n y a k e m e n c z e 

m e l l é . V a k í t ó v i l l á m f é n y n é l k e l e t i k é n y e 

l e m m e l b e r e n d e z e t t f o g a d ó t e r m e k b e n c s e 

v e g a s z a l o n b e t y á r é s a n a g y v i l á g i h ö l g y . 

A m o t t , t ü z e t " j á t s z a n a k g y u f á r a ( e g y s z á l 

m a s i n á t t é r i t , m e g a v e s z t e s f é l ) , e m i t t s u t 

t o g v a á l d o z n a k a s z e n v e d é l y e k h a m i s b á l 

v á n y á n a k . E s a m o t t é p p ú g y p u s z t u l . a m a 

g y a r s z e l l e m , m i k é n t k i i r t o t t á k e m m e b b ő l . 

H ó i a f o n ó v o n z ó k ö l t é s z e t e , m i k o r p ö r ö g 

a z o r s ó , " d a l o l n a k a h a j a d o n , ' k u r j o n g a t n á l ; 

a n y a l k a l e g é n y e k ? E m l é k é n n e m e r e n g ' 

j ü n k . _ - A t ű n ő d é s " l e h a n g o l ; m e g s e m m i s í t e t t e 

a n a g y i p a r t e l h e t e t l e n m o l o c h j a . A m é l á n 

c s e n d ü l ő d a l n a k e l m o s ó d ó á r j a t e n g e r i s z á n -

i i s k a r , l o l l f o s z t o g a t á s k p r o l y k o r v i s s z a r e z z e n . 

A m o t t a z . ö r d ö g b i b l i á j á t - l e s t e e l a z u r a k 

t ó l a s z e g é n y földmívelő e l e m , e m i t t n é n i 

V á l t o z h a t o t t u g y a d i v a t h ó b o r t j a ' é s n e m 

k a p h a t o t t l á b r a . t é v e s e r k ö l c s i n é z e t , m e -

l y e t n e k ö v e t e t t v o l n a a t ö m e g . E s h o g y 

| j a x a l s ó b b n é p o s z t á l y a z e l ő k e l ő b b e t u t á 

n o z z a , e z - c s a k a z é r v é n y e s ü l é s t s z o m j a z ó 

f l e l k í t u l a j d o n s á g , m e l y k i v é t e l n é l k ü l m i n 

d e n , f a j b a n é l . A z ö l t ö z k ö d é s fitogtatása, a z 

e l ő k e l ő s é g l á t s z a t á n a k m e g ó v á s a , , a k é r e -

J á r o k , k e l e k . ^ — 

J á r o k , k e l e k m i n d e n f e l é , - — -

M a g a m - v a g y o k , g o n d o l o m . 

P e d i g v e l e m s z a l a d m i n d é g 

A l e g k í n z ó b b f á j d a l o m . 

V e l e m s z a l a d , v e l e m r o h a n , 

N e m m a r a d e l m e l ó i é i n . 

A k á r h o v a e l b u j d o s o m , 

N e m v á l h a t i k m e g t ő l e m . 

T á v o z z , t á v o z z , m i é r t k ö v e t s z , 

M e n j e l t ő l e m h i r t e l e n ; 

H i s z é n b o l d o g t a l a n v a g y o k ; J ? 

8 m é g i s - k ö v e t s z . s z ü n t e l e n . 

F e l e l v i s s z a s z a v a i m r a : . 

— N e k á r o m o l j h a l a n d ó , 

í g y " h a t á r o z t á k e l o t t f ö n t ; 

S a l é á n y h ú s é g m u l a n d ó . 

" . ., :- RE1GH A N T A L . 

Kaland. 
M o s t , h o g y a z i d d b o r ú i t s k a r á c s o n y f e l é 

k ö z e l e d i k , ' e s z e m b e j u t , h o g y k ö r ü l b e l ü l ilyen 

b o h é m k o m p á n i a m e l e g e d e t t a k á l y h a m c l k t t 

összejöttünk a foglalkozások legkülönfélébb 
ágából, vok köztünk újságíró, festő, zenész, épí
tész, jogász stb. A festő vitte a szót, a ki a na
pokban érkezett Párizsból és már elszokott a 
pesti élettől és szokásoktól; nevetett bennünket, 
hogy egy pícoló mellett elülünk egy délutánt, 
ott meg a kávéházban vörös bort, különféle 
liqúeröket meg tudja isten mit össze nem isznak. 
(Igaz nálunk is, de csak éjjel). 

Hát/persze az Paris, másnép, más vérük 
yau. de .meg olcsóbban J S adják a kávéházi ita
lokat Legjobban tetszett zenészünknek (a kit 
S-engaiinak csúfoltunk), párisi élet, a mennyiben 
mindjárt abszintot rendéjt. _ . 1 : 

Halgattuk tovább a festőt, mesélt a padlás-
szobájáról és műterméről, közbe rágyújtott czigá-
rettc-re, a mit egy • dúsan decorált aranyos kis 
szelenczébŐl vett ki, a minek egyik oldalán 
emailirozott miniatűr női arczkép, a másikon 
raonogramm, Teht- koronával volt. A gyönyörű. | 
és művészi tárgyat'kézről-kézrekapkodtuk, a női 
afez valóságos tündér, Jték szemekkel, röcoco 
viseletben, nifmV a -század^fejt—miniatűr képek ; 
mindnyájan aTig-'-tudtunk betelni mind a művészi 
munka becsén, de kivált a nő~igazi szépségén. 

A—iaggatáls cl U ^kezdődött mindjárt, hol 
vetted, kitől kaptad' s 'más kérdések váltakoztak, 
festő barátunk mosolyogva egyezett bele a tárgy 
történéíénetének - elmondásába s tmat,, cnfüé 

muszáj lesz cUiinhi is, . '' 

. K é t jó barátom, a kik szintén hosszabb 
időt töltöttek Parisban, hazamenetelük eíŐttbu-
csuesiélyt tartottak a Grand Boulcvard egyik 
vendéglőjében. A jó fajta franczia yíjrös borok
tól jó kedvet kaptunk s ugy éjfél után két óra
kor válluak cl meglehetősen illumináit állapot
ban. Kn jobbra fordultam nem "messze lévő la
kásom felé, útközben azonban még betértem a 
„Germain" kávéházba a hol is hamarjában lé
nyeltem egy-két pohár abszintet, de a meleg és 
dohányfüst annyira megkábított, hogy kénytelen 
voltam a kávéházból ki az utczára e*s ugy haza
felé tartani. —r ' "-

Már nem messze voltam a háztól, a mint 
•mellettem elmegy -egy feltűnő elegáns és csinos 
nő, a ki rám néz és mosolyog; lehet hogy az 
akkori fejemmel dupla mosolyt láttam. _ ̂  • 

Eh! gondoltam, talán valami éjjeli lepke e V , 
tovább baktattam, mikor ő megszólit. — 

..... .rr- Nfonsicur mar 'nem ismer? . w 

Persze én nappal sem ismertem volna 
meg, hát éjjel, pedig éppen egy lámpa alatt 
állottunk ; tagadó válaszomra elkezdett nyelvecs-
kéje,peregni, hogy eVrégen érdeklődik irántam 
stb; és fontos beszélni valója volna velem, men
jek cl hozzájuk. -%

 i ( 

—- Nem is sejthettem- a nőben, hogy asszony-* 
vagy még -leány, sok hirt-,is hallottam kfllöm-
1)'»/.«") tőrbécsalásokról. de gondoltam művész, 
emberre csak nem utaznak, Hab- gyer,ünk, beszél-
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» e i t - f é l s z r j » m o d o r , a z é r i n t k e z é s b e n v a l ó 

t a r t ó z k o d á s s í b . m i n d e z h o m l o k e g y e n e s t 

e l l c u h c z i k a m a g y a r f a j ' - - t e r m é s z e t é v e l . A 

i n i ^ a s z ü l ő k k c s i i . y f * y e » m e k e i l c ö t a r r a 

l á s i k e d v e t l e n s é g e , m e l y e t b á r m e l y u t o n -

n i ó d o n e l m u l a s z t a n i , j n i n d e z i d e i j ; i g e n k e . 

v e s é n p r ó b á l t á k . H i s z e n l a _ í o g \ a s z t ó k ö z ö n 

s é g n e k é p u g y s z ü k s é g e v a n m i n d a z o n s z ü k 

s é g l e t i c / i k k e k r f , a m : y e k r e , a n n i l i b 

k é n y s z e r í t i k , h o g y . - z a j k ó . m ó d j á r a i d e g e n j é s h a n é m i l e g r e d u k á l t á k i s a * o k s z á n i á t , 

n y e l v ű b o n j u k k a l c s e v e g j e n e k é s e l t i l t j á k n i é g m i n d i g n e m m a g ) a r á z h a t ó é s e g y e z 

a z é d e s , z e n g z e t e s m a g y a r n y e l v b q E z é l g e t e l h e t ő ö s s z e a m a n a g y h i á n n y a l , m e l y e t 
U K ¥ - a

 k e r e s k e d e l m i , m i n t a z i p a r i p i a c z o 

k o n é s z l e l h e t ü n k : I r t v a n é l ő p é l d a k é p p e n 

a k ü l f ö l d , o u i s á h á b o r ú s e s e m é n y e k a l a 

p o s a n ' i n e g s z . ü k i i e t t é k a p é n z v i s z o n y o k a t . 

t é s é t ő l . a d d i g h a s z t a l a n v á r j u k a n e m z e t i 

s z e l l e m ú j j á é b r e d é s é t . A z i d e g < - n n y e l v k 

e l s a j á t í t á s i n a k s z ü k s é g e á t m e n t a k ö z ' u 

d a t b a . tijt m o d e r n e m b e r t á r s a s é r i n t k e - i h a t a l á n n e m i s o l y m é r t é k b e n , m i n t . n á 

z é s e n e k e l e n g e d h e t e t l e n f e l t é t e l e . M e r t c s a k I l ü n k é s d a c z á r a e n n e k , s e m m i t s e v á l t o z o t t 

i g y v á l h a t i k k ö z k í n c s c s é a t u d o m á n y i g é j e ] a k e r e s k e d e l e m é s i p a r f o r g a l m a , m i n d e n ü t t 

é s a s z e l l e m i h a l a d á s m a g a s z t o s a * é n . b T Í , i l é t é s m e g e l é g e d é s u r a l k o d i k , 

r i s é g b o l d o g u l á s á t i r á n y i t ó e s z . i n é k n v H e t - ' l D e h i s z e n r é g i e l v i t á z h a t a t l a n d o l o g , 

n e k á t a k ö z t u d a t b a . O e a - g y e r m e k a g y á - | h o « > ' n i i ^ _ m a g y a r o l f ^ ü z l e t i é l e l m e s s é g b e n 

n a k k i f o r r o t t , m ? g ; . s i b b é l e t k o r á b a n i s r á é r 

a z t e l s a j á t í t a n i , m e r t k i b i z t o s i t h a t b e n n ü l i 

k e t a r r ó l , h o g y h a f e l n ő , n e m e a z t b e s z é l i 

i n k á b b ? E s a k ü l s ó m á z k ö n n y e n á t i d o m í t j a 

a b e l s ó v i á g o t . M i f o k o z o t t r e m é n y e k k e l , 

b i z a l o m m a l t e k i n t ü n k a s z ó r a k o z á s e z . i - l j á 

b ó l ö s s z e g y ű l t t á r s a s á g o d f e l é . ' F o g a d j á k 

v i s s z a ~ k ö r ü k b c k i r e k e s z t e t t e k : a m a g y a r 

s z e l e m e t ! 

A reklám. 
. ( F . É . ) M i n d e n ü t t " é s m i n d e n h o ' H Í O S 

t a n s á g a k e r e s k e d e l e m é s i p a r n a g y p a n 

m e s s z e h á t r a v a g y u n k m é g a m ü v e i t n y u 

g a t k u H u r á l l a m a i t ó l , h o g y a z i f j ú é s t e t t e r ő s 

A m e r i k á t n e i s e m l i t s e m . H o l • é r t i n i v i n k 

a k e r e s k e d ő , a v a g y i p a r o s á r u i t é s k é s z í t 

m e n y e i t a n n y i r a s z e m b e t ű n ő v é . , t e n n i , i 

v á s á r l ó f o g y a s z t ó k ö z ö n s é g n e k , m i n t a 

k ü l f ö l d ö n . - - . 

N á l u n k m é g m i n d i g l á z n a k a r e k ' á -

i r t ó z á s t ó l , h i r d e t é s t ő l , k a p a s z k o d v a a z o n 

ó s d i f e l f o g á s b a n , h o g y s z ó i d c z é g n e m h i r 

d e t , a v a g y r e c r á m o z t a t , m e r t . a j ó b o r n a k 

n e m k e l l c z é g é r . " Ó h e z e k a z i d ő k m á r 

r é g l e t ű n t e k M a g y a r o r s z á g l á t h i t á r á r o l . 

B e z z e g m a n a p s á g m á r n a g y ^ z ü k s é g e j r a r u 

H a p e d i g e g y h i r d e t é s t , . a v a g y p l a k á t o t e l 

o l v a s t u n k , m á r f é l i g k é s z a v á s á r . 

A z a m e r i k a i g a z d a a s s z o n y m é g a h á z i 

s z ü k s é g l e t e i t i s h i r d e t é s u t j á n s z e r z i b e . M i -

k o r f e g g e l e n k é n t k e z é b e v e s z i a h í r l a p j á t , 

a z o n t í a l a h i r d e t é s e k n é l k e z d i o l v a s n i , h o g y 

m e g t u d j a , h ó l é s k i n é l k a p h a t ó a l e g o ' c s ó b b 

b u r g o n y a , - f ő z i d é k , l i s z t , z s i r s t b . 

- T e n n é - z e t e s e n m i m é g m e s s z e v a g y u n k 

a z á l á p o t o ' t ó i é s , i e m í s k í v á n h a t j u k , h o g y 

a z r ö v i d i - . l ő t i b e l ü l " n á l u n k i s b i k ö v e t k e z 

z é k . m i c s a k r e á a k a r t u n k m u t a t n i a z o n 

m ó d o z a t o k r a , a p l e t y i i k k e l k e r e s k e d ő i n k é s -

i p a r o s a i n k s a n y a r ú á l f á p o t á n s e g í t e n i l e h e t n e . • 

M e r t h i s z e n a n é m a g y e r e k n e k a n y j a s e m 

é r t i s z a v á t . 

m i n d e n k e r e s k e d ő n e k é s i p a r o s n a k m é g h a 

a l e g s z o l i d a b b b á z i s o n i s a l a p u l t , h ó g y k é 

s z i t m é n y e i t a k ö z ö n s é g m e g i s m e r j e , k ü l ö -

g á s á r ó l h a í U i a t u n k , d e n e m t a p a s z t a l u n k ! n o s e n a v á r o s o k b a n , d e f ő l e g a n a g y v á r ó 

e g y e t e n e g y k i s é r 4 e t e t , a m e l y e z e n s z o ; s o k b a n , h o l m á r a h a r m a d i k , n e g y e d i k 

r u l t s á g o n s e g í t e n e , a v a g y s e g í t e n i p r ó b á í n a I s z o m s z é d u n k i s m e r e t l e n , i d e g e n e l ő t t ü n k . ; 

i s . M i n d e n k i b e l e n y u g s z i k N e z e n á l l a p o t b a 

a k á r c s a k a f a t a l i s t á k é s a m e n e d é k e t e g y e 

d ü l I s t e n s e g e d e l m é t ő l , , a v a g y a k o r m á n y t ó l 

v á r j á k . P e d i g e g y r é g i t ö r ö k k ö z m o n d á s i s 

a z t t a r t j a : t S e g i t s m a g a d o h é s a / U i e n i s 

m e g s e g í t . < M i n d e n k i a v v a l a k a r j a u i é g o 

k ö l n i a n a g y i p a r i é s k e r e s k e d e l m i d e r o t i 

t o t , h o g y a z t i s z t á n a s z ü k ~ p é u z ü g y i v i s z o 

n y o k é s a n e m z e t k ö z i h á b o r ú s k o t n p l i k á t i ó k 

k ö v e t k e z m é n y e i . H á r é s z b e i P í g a z u k i s . v a n 

t i s z t á n ^ s t e l j e s e n a z o n b a n m é g s e m s z a b a d 

e z o k o k r a ^ t á m a s z k o d n u n k . N a g y s z e r e p e t 

j á t s z i k m é g a f o g y a s z t ó k é s v e v ő k , " v á s á r -

A z ü z l e t i p a n g á s n a k t e h á t e g y i k f ő t é -

n y e z ő j e m a g a a z i p a r o s , k e r e s k p d ő . U t i n e m 

a k a r o l y t i s z t e s s é g e s e s z k ö z h ö z n y ú l n i , a 

m e l y l y c l e l e j é t v e h e t n é , a j e l e n l e g l e g t ö b b 

h e l y e n u r a l k o d ó á l l a p o t n a k , m e l y e l ő b b -

u t ó b b a v a g y o n i t ö n k h ö z v e z e l u . ' . -

N é z z ü k c s a k a J c ü l f o l d i ú j s á g o k é t , n é g y 

ö t ö d r é s z é t a h i r d e t é s e k t ö l t i k ' b e , d a c z á r a , 

h o g y a l a p n é h a 8 0 , s ő t 1 0 0 o l d a l o n í s 

j e l e n i k m e g . A v a g y s é t á l j u n k L o n d o n b á r 

m e l y i k s t r e t j é n , P a r i s e g y a v e n u e j é n , l é p . 

t e n - n y ö m o n s z e m ü n k b e ö t l i k e g y e g y j ó l 

s i k e r ü l t p l a k á t , m e l y m e g á l l á s r a k é s z t e t . 

H Í R E K . 

O l v a s ó i n k h o z . 

L a p u n k j e l e n s z á m á v a l a h a r m a d i k 

é v f o l y a m o t k e z d j ü k m e g . K é t é v f o l y a m 

z á r u l t b e m ö g ü t t ü n k e d d i g i e z i d ő a l a t t 

m e g g y ő z ő d h e t e t t , k ö z ö n s é g ü n k a r r ó l , h o g y 

a . K s X z e l l é s V i d é k e " h i v e n a d o t t p r o g -

r a m m j á h o / , m i n d e n k o r k ö z ö n s é g e s z o l g á l a * 

t á b a n á l l o t t P á r t o k a t , k l i k k e k e t n e m s z o l 

g á l t u n k e d d i ^ j s e m , n e m s z o l g á l u n k a j ö v ő -

b e n s e m . F ü g g e t l e n s é g ü n k e t m e g t a r t j á k 

ü g y feleié, m i n t f e l f e l é , A 

v e z e t t e t o l l ú n k a t e d d i g 

t o v á b b r a i 

. k ö z é r d e k " v e z e t t e t o l l ú n k a t e d d i g i s , a z 

v e z e t i j ö v ő b e n i s . A t a l p n y a l á s t , u s z á l y h o r -

d ó z á s t n e m i s m e r j ü k . E z n e k ü n k n e m k e 

n y e r ü n k . S z u b v e n t i o n á ' v a n e m v a g y u n k 

s e n k i t ő l - s e m , a k i s u b v e n t i o n á l b e n n ü n k e t , 

e z k ö z ö n s é g ü n k k i n e k é r d e k e i t v é d j ü k é s 

s z o l g á l j u k . r ' • 

K é r j ü k , k ö z ö n s é g ü n k e t , r é s z e s í t s e k a 

„ K i s C z e l l é s V i d é k é * - t t o v á b b r a i s a b b a n 

a t á m o g a t á s b a n , m e l y b e n e d d i g r é s z e s í t e t 

t é k é s m i t e l j e s e r ő n k b ő l a r r a f o g u n k t ö -

r e k e ü i r . h o g y , k ö z ö n s é g ü n k é r d e k e i t m i n 

d é n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t m e g v é d j ü k é s e l ő -

m o z J U s u k . 

, A . K i s - C z e l l é t V i d é k e * -

s z e r k e s z t ő s é b e . 

jük meg a'tiolgot A hölgy lattá, ..-hogy bizalmai-
lankodom, különöst n mikor a megbeszélésre" kö-
zcl.évó lakásomat felajánlottam, bátorított, "ha 
meglátom az ó házukat mindjárt inas vélemény-. 

* nyel leszek -iránta.- . - • * * 
llluinipált állapotb ni nagyobb bolondságot 

Ís tett-k már, hát ördög vigye . , , beültünk egy 
kocsiba, a czimét halkan niegmundia a polgárnak 
és mentünk. 

A kocsiban kérdeztcmTmi a megbeszélni 
valója és honnan ismer engem, de 6 csak azt 
hajtogatta, hogy ctthon kényelmesebb ^i^tlmond-
hat mindent, meg ugy is már itthon vagyunk, á 
kocsi megállt •—r pedig éppen akkor akirtam 
megölelni. 

Villaszerű hagy ház előtt alltunk meg, elöl 
mint nagy városokban szakái díszkerttel ; még 
akkor nem tudtam; hogy- Parisnak melyik utcá
jában vagyunk Libériás portás nyitotta a kaput 
é5 bárónénak szólította, a ki aiiéhany szót sutto
gott a portásnak. . -—-

Mikor az embert meglepetés ^rv-Ke"zd ki 
józanodni' a cziinzés, a fónyes villa belseje az 
hlatos boudtir a hova a komorna vez* tett be s 
a hol engem , lecsiicsiiltctclt, uicg az ismerctlcü 
nő a ki ide hozott, hogy nc lett volna meglepe
tés. Most mar csak vártam a folytatást, azaz 
hogy a bárónénak mi a csuda mcgbeszé'ni va
lója van velem — éjfél utánN3 öTakor.'* 

Lent megint kocsizó rejt" hallattam és ka
punyitást. 

— ; ' - -Ainin t ott tépelődöm, gondoltam most 
mar mindegy, jöjjön a minek jönni kell, belep az" 

én hölgyem igéző pongyolában, kedves mosoly 
lyal arczán (most láttáin csak, hogy minő j|*ép: 
ség) odaült-nfclléin egészen közel és én meg 
Csak. vártam "a megbeszélést. 

— No édes művészem — (a hosszú hajam 
után hivhitott annak) — Önt már többször lát
tam, azt szeretném ha 'mindig lathatnám igy 
mint most, mert én magát igazán szeretem. 

Erre - gömbölyű karjaival átölelt én majd
nem leszédültem a kerevetről, persze ha" te úgy, 
én is ugy színlén átöleltem. „ _T 

Ebben, a pillanatban a szomszéd szobában 
lépéseket hallottam, erre. ő még erósebben ma
gához/szorított Ölelésével, kinyiHik az ajtó és egy 
clegális javakorabeli férfi lép be a b >u lirba 

Egy sikoly é s ^ . n ő elájul és én meg ugy 
állottam olt, mo dhatom, azt sem tudtam, hogy 
a7. elájult marquis t cmcljcm-r fel. vagy kezet 
adjak az ismeretlennek, a ki olyan tágranyik 
sZ"'inmcl álott az ajtónál, hogy nagy/.avaromban 
bon soir-t in-mdtam neki. . , • 
*•> _.—- Én X báró vagyok, már régóta gyana

kodom c nőre, á ki feleségein, a/t azonban nem 
hittem volna, hogy Ilyen kóczos l ^ u movésT^zef 
csal meg. . •— 

— Mit csináljak m.oj»L az..urxal^—megöliem ? 
— Megölöm I meg — é s futkosott fel és 

ala a boudoirbtn 
~ öljön meg ^- felelem — de előbb hadd 

mondjam cl, hogy engem igaztaláiiul vádol 
— Hazudsz — orditá erősen, s kiszaladt 

nagy lármával Jeant-_t meg 6ustavo-t kiabálva.-
" No Jancsi^gondoltam iU a kaland, hirtelen 

kinyitottam az ablakot, hopplé le a félemeletről 
az udvarba — majdnem kitörött a lábam — 
onnan a kerítésen át az utczáfa és haza. • -

— Eddig volt gyerekek, fejezte be a mSr 
vész kalandját, alaposan megjárhattam volna is 
most már gondolhatják azt is, hogy a szeienczét 
kitől kaptam. * 

-— Még nem gondoljuk ! felekünk kórusban, 
— Ez semmi — mondja a zenész, azt hit

tem a vége érdekesebb lesz — aztán mi lett a 
bárónéból, láttad azután még? 

— Hogyne láttam volna, az Auteli verse
nyen találkoztam vele, illetőleg az uj férjével, 
mert a másiktól elvált Bocsánatot kért, hogy 
engem eszközül hasznait fel a házasságtörési je
lenethez, mert csak komédia voit az egész, de 
szerencsésen1 sikerük mert /érjem válópert indí
tott ellenem s most van szerencsém uj férjemet 
bemutatni, a ki miatt magának ae a kellemetlen 
szerepe volt. 

Este együtt mentünk Maxnn-hoz vacsorálni 
m udjárt^ uiegbiztak. íiogy fessem le Őket, a 

mit is a niuk hóban be is fejeztem, ac árát a 
must már >x grófné szabta meg. gondolhatjátok 
meg voltam vele elégedve és emlékül ezt a szc* 
leuezét adta, 

— Csak azt nem tudom elképzelni — vág 
közbe a jogász — miért éppen_ téged-választott 
a báróné arra a szerepre. 

.— Azt "magam sem tudom — feleié a festő 
hinem kérdezd meg tőle. ^ , ••-< " 
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— Hátralékos vidéki előfizetőinket kérjük 
a hátralékok mielőbbi beküldésére cs a/, előfize
tések megújítására. Helybeli,-'valamint nemes-
döraölki eiőzetőinkct arra kérjük, hogy az évne
gyedre járó előfizetéseket szíveskedjenek min-
denlcor nyugta mellett lapunk kézbesítőjének 
fizetni. 

— Szilverter-est •Szilveszter estély ét két 
Helyütt ünnepelték meg nyilvánosan. A ,Kemc-
ncs* szállóban,-hol Árvái H ó m devecseri zene
karának közreműködésével Íngycnes___toniboIat 
rendezett KarácsonyLajos bérlő. N A " helyiség 
minden terme-megtelt közönséggel, mely á reg-

-getPŐrákig együtt-rnaradt. 1 2 órakor lecsavarták 
a lámpákat és a mikor ismét világos lett, a 
Rakdczy indulóval kÖ5z"ontötték"az uj esztendőt. 
A tombolát.(sörös szerviz) Horváth fózsef aszta
los nyerte meg - - Ugyanckkoi az olvasókör 
szépen sikerült társas-vacsorát rendezett, melyen 
a tagok teljes számban jelen voltak. 

^ — T 3 r s a s vacsora. A kis-czelli ' cálsiriá. által 
rouit hó 29 - én rendezett Kirsas vacsora" igen szé
pen, mondhatni- várakozáson .fi; UH sikerült. Va
lóságos tanczestéiy lett belőle, -melynek/csak 
másnap reggel lett vége. " _.. -. \y_ 
/>--•. Baleset. A ' kis köcski. körjegyzőt múlt 
hó 26 -án könnyen végzetessé vállható baleset 
érte. Adószedésen volt Alsó-Mesteriben, honnan 
este, induit haza Liszld Karoly bíró kocsiján. 
Ijgy 9 Óra felér^éríek a kápolnai határhoz,- hol 
két hídon, vezet keresztül az ut, melyek nincse
nek karfákkal ellátva így történhetett, hogy az 
egyik ló K lépett jaz árokba, magával rántva a 
másik lovat és kocsit A jegyző szerencsésen 

-leugrott a partra ellenben a kocsis bele ugrott 
a mély árokba. .Szerencsére nem történt más. 
baj, minthogy az egyik ló erős zuzódásnkat 
szenvedett. Ali idra ' másnap rárakták a kariakat 

— Nyílt levél. Zsoldos Antal és családja 
nak Kis-Czeliben. Szeretett Irma leányuk ravata
lánál tartott szomorú de (kötelesség parancsolta 
beszédemért' hozzam 'intézett köszönő soraik a 
könyékig-meghatóttífk. Fájd seb mindnyájunknak 
a boldogult emléke; kilTőt ismertük. Fájó, kü
lönösen nekem, mely vérzik, a hányszor az an
gyali lelkületű^ -boldogult tanítónő. osztáiyarök 
küszöbét átléptem. De legfájóbb, mikor a tisz
telve szeretett-hölgy sirja mellett késztet felmenni 
utam. ^Ilyenkor' könnybe borulnak szemeim s 
szivem csak-azt óhajtja: legyen. álma szclid 
njint angyali lelke vo't legyen hozzátartozóinak 
szive csendesés Isten" szem akaratján megnyugvó ! 
Fájdalmukban osztozik kiváló tisztelőjük : János-
házán, igéo-dcez. 2 9 Tihanyi Ödön, i lelkész, 

^ — RajttfpfratfiV > * o i l l t r t t l T f r . T i i i L lii^úirt-ftiir 
hogy aT .jóhirnevü* jánoshazai Csalnyer és Pióc/a 
közkereseti 'társaság -elientink többrendbeli becsű 
letsértési és rágalmázási pert indítottba szombat
helyi kir törvénys/.ék előtt Rágalmazás • miatt 
ugyan nem fognak berrníinket vád alá helyezni 
annyi bizonyos, hogy becsületsértés miatt vád 
-alá leszünk "helyezve azt tudjuk, tőt tudtuk már 
akkor, mikor á közleményeket megirtuk Rágal
mazásért Vád alá- kcrül-a Csalnyer firma az bizo-. 
nyos és hiába igycisztk a táti menekülni és be 
cscs bőrét védeni az jjgyan nem fog sikerülni 
neki. Hármasban fognak ók.utazni és a tátinak 
nem szabad elmaradni a jeles compániától: Csal-
nyerék külömbcn az alábbi köz'cniényckért kér
nek bennünket elitélni és ha ugy lehetséges volna. 
Örökös börtönt rcaak sózatni. E közlemények a 
következők / 

jánosházai' svindlerek -
Iszapvulkán salakja. 
Zollncrék nyilatkozata. 
Zollner Compj' - - .' • >- • . -

v Névmagyarosítás x ,. •._ .. ..... 
Zoünerék bajtían. 

'"—-Zollncrék ujabb kátyúban. 
"N évin agyar ositas — és 
Zollnerék szomorúsága- /- ~~_ 

—e«m.ü-közleményckértr Nem kevesebb "mint ki
je ncz közleményünkért—indítottak becsületsértés 
és rágalmazás,, ezimen pert Hogy valamnnnyí 
közleményünk tartalmaz-e becsületsértést, azt 
természetesen a bíróság van hivatva eldönteni. 
Annyit magunk is elismerünk, hogy dics hyiniiust 
egyben sem zengtünk a jeles firmának s hogy 
nem dicsértük őket azt is elismerjük. .De ha azt 
hiszi a. lati & Comp czég, hogy ezután nem 
fogjuk a nyakuk közé teríteni a vizes lepedőt 
akkor nagyon csalódnak. Mert hát. 'megvágjon 
Írva hogy: 

Méj? jönni kell é^jonni fog, '% 

Kiiciicz közlemény Titán 
A tlzedif, mely Csalnyeréknak - ̂  
Lesz énekelvc,-rövid 4dŐon_ultán. 
— Szinház. A pénteki szinlapon Zoltán tgnz-

gató .keservesen. panaszkodik,- hogp Kis-Czclfbcn 
a magyar színeszeinek ideiglenes hazája sincs 
Ha Zoltán Gyula tudna, mennyi [igazságot mon

dott ezzel, talán maga is megijedne tőle és gyors 
tempóban visszavonni igyekezne, félne a közmon
dás beteljcsedésétól, mely szerint: «Szólj igazat, 
betörik a fejedli STertbogyan legyen ott pénz. 
ahol 20—25 írt napi kiadás mellett 4 — 5 frt be
vétel van. Igen, a kisczelli publikum ritkán volt 
képes ennél többet kidrukkolni- Mindazáltal nem 
akwrunk elfogultak lenni. Elismerjük, hogy a tár
sultban is van hiba, még pedig öreg hiba. Hogy 
többet ne mondjunk: magába véve^az, hogy zc'iíe 
nincs és Így az énekes darab zene nélkül.^áz 
énekszámok kihagyásával mc/y, oly rossz bchyo-
más_t . kelt hogy "a közönségnek elmegy minden 
kedve a szinházlátogutástól. — Pénteken Kövesi 
Albert »A primádonnaj e£. bohózatnak nevezett 
bolondsága ment félig telt ház előtt, Szom
baton Siménfalvyué L'geti Vilma jutalumjátékáuL 
• Nóibet adatott bérietszünytben. Tekintve, hogy 
Ct este volt a casinó estély, a 4 5 frt bevétel szép 
eredménynek mondható. — Vasárnap Géczy Ist
ván »AmÍt az erdő mesél* ez. kitűnő népszin-
műve került színre. Ugy_Játszik, a fősúlyt Géczy 
darabjaira • fektetik, mert ezek mmdig gyors tcnir 

poban, fennakadás nélkül és ügyesen adatnak. 
Hétfőre »A kisbaba* lett hirdetve, de közönség 
hiányában az előadás elmaradt. — Kedden »Petőfi 
élete és halálát cz. alkalmi férezmunkát adták 
félig telt ház~eíőtt. Legszebb jolcnet volt a Szó
zat éncklése,*mit a közönség a színészekkel együtt 
ébckcit,..„— Szerdán gyér S 'ámu közönség előtt 
Ládás zenekisérete mellett Géczy István >Gcleji 
kis kirájyt ez népszínműve adatott. 

. . - - — Mógor István ártatlan Szenzác/.iós hírt 
közölnek velünk S*tnnbatlu.-lyról.- Ncin kevesebb, 
minthogy a kir. töfvénys/ék Móg^>rlsiván és Pap 
Samu. vüu rczki rabiógyilkosoknák perét újra tár
gyalás alá _vcszj. A kir. törvényszék csküdtbiró-
sága ugyanis a fnult évi május 7-én megtartott 
tárgyaláson ne>;ezeitc''et-biüo(isöliiiek inodotta ki 
a Karolyi Kndre éslneje ellen elkövetett" rablás 
és gyilkosság bűntettében és ezért Mógor Istvánt 
életfogytiglani. P.ip Samut pedig 15 évi fegyházra 
itélta Mindkettőt a soproni fe'jyintéüetbc vitték. 
Ind Pap Samu — a tcLébredt lelküsmeíret hatása 
atátf.— hogy a gyilkosságot'egymaga hajtotta 
végre s abban Mógor István teljesen_.Ártallan. 
Mi. inditoita a gonosz eiHbert- arra, hogy^á tár
gyaláson oly terhelőén vallott Mógor Istvánra, 
ki folytonosan ártatlanságát hangoztatta, még 
nem tudni, de ^aloszinülcg a személyes trosszu. 

— Hangverseny. Czudar vig esi volt a 
,Központi* kávéházban kedden este. A tulajdo-
nosné vagy 1 2 0 üveg bort és teát osztott ki 
törzsvendégei között, íncjynek katása alatt asz-
szony ajk*król hangzott' a dal: .Sohse halunk 
meg ?*, aztán c^pkodtak—üvegeket a padtóUoz 

|Xádás Ferkó zenekara pedtj? húzta, húzta, húzta 
hajnalig, mi^nem a Fehér is fekete leit és cl? 
bandukoltak haza felé, kik oly Otthonosan érez
ték magukat a kávéházban. 

— Jótékonyság. A jánsházai izr. népiskolá
ban f. hó 19-én a hitközség kebelében fennálló 
.Malbis-Arümim* egylet szegény sorsú tanulok 
között téli ruhát és lábbelit osztott ki: Ezen egy
let már 12 év óta folytatja áldásos müiíödését 
és méltán megérdemli a nemes szivü cmberb i r a 

tuk pártfogását. -
' " Portójnentes levelek, A „Kaiscrin und 

Konigin Maria Thercsia _a »Iíis Elísabrth" az 
„Aspern" és a .Zenta' hadihajókból álló kelet-
ázsiai hajórajhoz tart'-zó egyénekhez intézett _s 
azoktól eredó nem ajánlott levelek és levelező
lapok portoinentesek. 

— Medgyesy Alajos, ügyes arczképfeslŐ 
csak néhány hétig feg még varosunkban .'tartóz
kodni. Tisztelettel kéri a nagyérdemű közönsé-
det, hogy lehetőleg e rövid .idő alatt szívesked
jék becses megrendeléseivel felkeresni, bár-to
vábbra is szíves rendelkezésre alt. Többek. fel
szállt ására városunkból Szombathelyre távozik 

— .Magyar Szó' előfizetési felhívása A 
,Mágyar 3^0' újévkor tép jnasodik évfolyamába. 
Tizenegy hónapos élete beigazoltaj hogy a haza 
cllen.sc'geinck a .Magyar Szó" a if-gvcszcdeline-
sebb ellensége. Minden' társadalmi, politikai é.> 
müvészeli kérdésben a .Magyar S*ó" függetlenül 
foglal állast. Csak is. a .Magyar Szó" lehetett 
független, minden irányban, mert függetlenségét 
nemcsak pr^grammjába vettc^ haiiem meg is 
valósította - A" .Magyar Szó" semmiféle poUiíkai 
pártnak^ scuimifeic laisadalnú . érdekcsoportnak 
nem.... átl szolgalatában. E teljes függetlenség bfo-
tositotta a .Magyar Szó'-nak azt a nagy hatást, 

j-iwcljsctra közéletre gyakorolt A .Magyar SzdB-
rpl,ugy beszélnek, ugy fogiák fel, mint áz egyet
len .ellenzéki újságot, melynek van .bátorsága 
mindent megmondania mit a közjó javára szüksé
gesnek talalt-racgmondaní- A ..Magyar Szó* az 
egyetlen- ujsag, mely semmit el nem hallgat, 
semmit el nem tussol, melynek szókimoiidását 
csupán az irodalmi, jóizlcs-szabályűzza. Tárcza- és 
hírrovata máris a legjobbak kózé "táYtqzik 

egész, magyar zsurnalisztikában s mag á̂ a lap 
élénkebben van szerkeztve.'inint minden 'más új
ság. Mindezekért a legmelegebben ajánlhatjuk 
olvasóinknak, hogy fizessenek elő a. .Magyar 
Szó*-ra. Az előfizetési árak a következők: Egész 
évre 2 8 kor., félévre 1 4 kor., négyedévre.7 kor., 
egy hónapra 2 kor. 4 0 fii. 

— Fiu és apa. Van egy megkeveredett 
família ,a közeli Ságon. Nem'ismeretlenek ők ol-
vasóinkeíót't, szerepeltettük őket már többször 
is, de á- „csendőrség" szó sohasem maradt ki ;*a 
közleményből, mert hogy mindig olyasmit lettek, 
a miért a. kakastollasokkal gyűlt meg a bajuk. 
-Németh János, máskép .jeruzsálemi^ szabó* .és 
ennek mos oha fia Horváth József az eset hősei 
kik a napokban ismét harczlasan állottak egymás
sal szemben, mely alkalommal a hu az apát Ta* 
kacs jaiios segélyével alaposan helyben hagyta. 
Az ügy, a többiekkel együtt, a kir. . járásbíróság 
előtt van. v , „ • ' • 

• — Megfagyott ember. ..„F^hŐ „2-án. reggel 
az egyházas-kcszőí' Tfatár'Ban megfagyva találták 
Trongos Károly egy házas-keszői lakost. Hogy 
mit keresett ebben a ;farkasorditó hidegben a 
mezőn, még nem tudni. „ , ' 

Hirdetés. A szombathelyi m. kir^bába"4 

képzőben az 1901 , évi nyári tanfolyamra a be-
iratasök 1 9 0 1 . -márczius hó l—5-ig^tartanak A 
felvételhez szükséges : 2 0 — 4 0 közötti életkort 
igazoló zzüietési. bizonyítvány,. 2. férjézeitekríél 
esküiével. 3 erkölcsi (községi) és 4 . orvosi bizo-
nyitvany.'v5. jártasság a magyar vagy német iráS-
és olvasásban. A tanfolyamban 1 2 tanuló 8 0 — 8 0 

korona .államsegélyben részesülhet. A kik azt 
elnyerni óhajtják, az idézett okmányokon^Jcivul 
szegénységi bizonyitványnyal ellátott, a ' v a l l á s - ' é s 
közoktatásügyi nagymélt m. kir. minisztériumhoz 
iut^zett bélyégnieBtes folyamodványukat 1 9 0 1 . 
j-muár-lró 31 ig a szombathelyi m. kir. bábaképző 
igazgatójához küldjék be. " . 

— A .Budapest* 25 éves jubileuma. Ritka 
eset, hogy a mi hirlapirodalmi viszonyaink között 
egy. politikái - napilap huszonötéves jubileumot 
ünnepelhet. Ez a. ritka eset éri a .Budapest" 
képes politikai napilapot, a mely. közelebb fogja 
megülni: negyedszázados jubileumot. Mikor a 
.Budapest* e-í.eiótt 2 3 évvel megindult, a fővá
ros nagyobbrészt német vala, a magyaV-Tapok 
olvasóközönsége pedig a legszűkebb térre 'szo
rítkozott Hogy mindez ó'.y örvendetesen .meg
változott, a főérdem tagadhatlanut a ,Budapest*-é, 
a mely ugy a magyarosítás mint az újságolvasás 
terjesztése körül úttörő munkát.végzett S talán 
cz kz egyik, oka anuak, hogy a .Budapest" úgy
szólván hozzánött a magyar néphez.- dc a ,Bu-
dajSest* más" tekintetben is megérdemli azt a 
kö/kedvejtséget, melyben részesül. Kitűnően, 
szerkesztett, 48 as szókimondó igazi magyar lap/ 
Wzérczikkcit; legtöbbnyire orsz, képviselők ir ; 

ják, Köztük Kossuth Ferencz. az orsz függeilen-
ségi és-48-as párt vezére. Tarczarovata élénk s 
változatos. Hírei /frissek és megbízhatók. Regé
nyei érdekfeszítők. A fontosabb nipí eseménye
ket sikerült kivitelű illusztrációdban is bemutatja. 
A főlaphoz vasárnaponként "»Uj-Budapestf-fcz. 
humorisztikus melléklet csatol. Mindegyik rendes 
előfizet'-jé egy diszes kivitelű képes naptárt kap 
egészen ingyen, Mind oly - tulajdonságok, a me
lyek különösen ajánlatóssi*tcszik a „Budapcst'-et, 
a mely a megkezdett utou haladva, "^bizonyára 
meg fo.gja ülni fennállásának 5 0 éves jubileumát 
is.- A iBudapest" előfizetési ára egész éyre 2 4 
korona, léíévrc, 12 korona, negyedévre 6 koronv, 
egy hónapra 2 korona. Mutatványszamot kívá
natra bárki ingyen kaphat'. .Az előfizetések a 
,Budapest" . kiadóhivatalához. (Budapest, IV., 
Sarkantyus-utcza 3 . szám alá) intézenűők 

— Tanczestéiy. A kis-czellílérfi daloskör 
1000. január 12 ón. szomljaton, a „Korona" nagy
termében tanczvigalmat rendez. x 

3 4 4 2 / í k . & O Ö . 

Árverési Mrdebnéy. kivonat. 
Vohl K d e é s fia szombathelyi lakos, 

t i g y a csatlakozott Er4i»2s/,t Géza és a J á -

nosházá vidéki takarékpénztár, ifjú K Q V Í C S ' 

I.sivisti <:s .neje S/ijjártó Borbála végrehaj-
tatónakj. Kovács Islv^n és •.neje* M á r k u s 

J ú l i a jánosházai lakosok végrehajtást s z e n 

vedettek elleni • ujabbi végrehajtási ü g y é b e n 

a k é r e e i i i következtében a végrehajtási á r 

verés 1 4 0 0 kor. tőke követe é s é s e n n e k 

( 9 0 0 . é v i j a r t ü i t f l , rrapjátólTáTÓ 6 % ' k a n i a t a i 

7 9 kor. 3 0 fillér perbeli 14 k o r . 4 5 fillér-

korábbi, áprertís.- j e l e n l e g i 5 

a z ' l c o r , 4 5 fillér, v a l a m i n t J á n o s h a z a s V i U é k i ta-



"KJtCte t l , 1 9 0 1 . . K I S - C Z E L L e s V I D É K E . V a s á r n a p , j a n . 6. 

k a r é k p é n z t á r n a k 2 0 0 k o r o n a t ő k e , e n n e k 

1 8 9 8 . é v i d e c z é m b e r 15 . n a p j a t ó i - j á r ó 7 7 . 

r e n d e s , f ! t k é s e d e l m i k a m a t a i , J64 k o r . 4 0 

fillér k ö l t s é g e k . 7 5 k o r . 6 0 fillér t ő k e , e n n e k 

1 8 9 7 . é v i s z e p t e m b e r i t . n a p j a t ó i j á r ó 5 % 

k a m a t a i , 2 5 k o r . k ö l t s é g , 2'16 k o r . i ő k e . 

- e n n e k 1 8 9 8 . é v i s z e p t e m b e r . 7 - l ó i ' j á r ó 5 % 

k a m a t a i 1 4 ? k o r . 6 b filléf k i e l é g i t é s e ^ y e i 

a z 1 8 8 1 . 6 0 . t c z . i 4 4 i ^ § a . ^ l a p j á i T e s a 1 4 6 . 

| i é r t e l m é b e n , a l k l s - c z e l l i k i r . j á r á s b í r ó 

s á g t e r ü l e t é n l e v ő , a j á n o s h á z a i 3 0 2 . s r . 

. J t j k v b c n A . f 1 3 0 . h r s z . a l a t t f o g l a l t i n 

g a t l a n r a é p ü l t 1 8 5 - i k ' s z á m ú h á z t u l a j d o n 

j o g a é s a t é r n e k h a s z o n é l v e z e t é r e 6 7 8 k o r . , 

a j á n o s h á z a i 9 9 0 . s z . t j k v b e n A . f I 1 — 3 . 

s o r s * - a l a t t f o g l a l t 1 0 6 - . . l i j ' i / í . 1 6 3 4 . I i r s z . 

a l a t t f o g l a l t i n g a t l a n r a 7 1 4 k o r o n á b a n 

e z e n n e l m e g á l l a p í t o t t k i k i á l t á s i á r b a n e l r e n 

d e l t e t i k , - - - í ' "" 

A z á r v e r é s m e g t a r t á s á r a u j a b b i h a t á r -

d ó ü l v - _ .•• , : -

1 9 0 1 . ( e z e r k i l e n c z s z á z e g y ) é v t - j s n ú a r h ó 

3 5 . ( h u s z o n ö t ö d i k ) n a p j á n a k d é l e l ő t t o 

• ó r á j a 

a l u l í r o t t k i r . j b i r ó s á g m i n t t k v i h a t ó s á g h i 

v a t a l o s h e l y i s é g é b e t ű z e t i k k i . 

t. V e n n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k a k i k i á l 

C á s i á r n a k 1 0 % á t b á n a t p é n z l e j é b e n a k i 

k ü l d ö t t k é z é h e z l e t e n n i . 

A v é t e l á r é s e n n e k a z á r v e r é s p a p j a 

t ó i s z á m í t a n d ó 5 " / , k a m a t a i 3 h ó n a p a l a t t 

l e f i z e t e n d ő k . 

~-í, A * á r v e r é s i i e l t é t e l e k a l u l í r t h a t ó s á g 

é s J á n o s h á z a k ö z s é g h á z á n á l t e k i n t h e t , k 

m e g . . •. • , .. 

M i r ő l a z é r d e k e l t l e l e k é r t e s i u e t n e k . 

K i s C z e l l b e n . 1 9 0 0 . é v i d e c z . i á . 

A k i r . j á r á s b i t ó s á g , m i n t t e l e k k ö n y v i 
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. K E M E N E S A L J Á I T A K A R É K P É N Z T Á R R É S Z V É N D T Á R S A S Á G . 

k l S C Z E : I . H E N ' . 

m 

- L Á S Z L Ó , k i r . 

- V A S Ú T I 

É r v é n y e i 

M E N E T R E N D . 

1900. mi} 1-tai.. _1 • 

k . p . G y ő r — F e h r i n g — G r á c z i v o t r a 

- S z o m b a t h e l y — G r á c z felé: 

Indul : Kis-Czelből: -
Személy v. regg. 4-32 p. | Gyorsv. este 6101 p. 

d. u 154 . | Vegycsv. ." 8 49 „ 

G y ő r — B u d a p e s t f e l é . 

Indul: Kis-Czellből: 
Vegycsv. regg. 4 36 p. | Szcmélyv. d. u. 2 15 p 
Gyorsv. d. e . 10,01 , | . este 12-24 . 

Kis-CzelF^ P i p a 

(S f . ráa é , jiénlrk Uivereli,.! napon!.,.1 ^ 

Indul személyvonat este. . . . . -. 640 P-

V,'- ' K i s C z e l l — S z o m b a t h e l y . . T 
íMin'rn k .dd .n é , p ín tek .n kofl.k.dik.) 

Indul : Kis-Czellből : | Érkezik: Kls-Czellbe: 
Vegycsv. regg. 6 15 p. | Vegycsv. d. u. 6 46 p. 

K i s C z e l l — C s á k t o r n y a . 

Indul: Kis-Czellból : II Érkezik : Kis Czellbe : 
Vegyésv. regg. - á ' f j O p j Vegycsv. d. u. 12*61 

. d. u 8-06 , . | este 8 « 

K i s - C z e l l - S z é k e s f e h é r v á r . 

Indul: Kis-Czellből: I Érkezik: Ks-Czellbe: 
Vegycsv. regg. 429 p. 1 Személye, d. u. 114 p 
Személye, d. u - 2-20- . | Vegyesv. d. u 6-41 , 

i Ü s C z e l T - P á n d o r f . ~ 

Indul : Kis Czeból : I Érkezik: Kis-Czellbe : 
Személy.- regg.,5-15 p. I Szerriélyv. d e 9-45 p. 
Vegyesv. d ú.-2-21 ',' | Vegycsv este 88» . 

A „ K e m e n e s a l j á i T a k a r é k p é n z t á r R é s z v é n y t á r s a 

s á g " é r t e s i t i a m . t k ö z ö n s é g e t , h o g y 1 9 0 1 . j a n u á r 2 á n m e g n y i t o t t a 

h e t i b e t é t i o s z t á l y á n a k X I . 

- r é v t á r s u l a t á t . 
B e h a t á s o k e s z k ö z ö l h e t ő k b á r m i k o r h é t k ö z n a p d é l e l ő t t a h i v a t a l 

h e l y i s é g b e n . - - 1 

B e i r a t á s i d í j 1 k o r o n a , H e t e n k i n t i l e g k i s e b b r é s z l e t I k o r o n a , A 

b e f i z e t é s 4 é v e n á t h e t e n k í n t t ö r t é n i k é s a b e f i z e t e t t ö s s z e g ' u t á n 6 % 

k a m a t f i z e t t e t i k . A z . e l ő i r t f e l t é t e l e k m e l l e t t a b e t e v ő h e t e n k í n t 

V i s s z a f i z e t h e t ő k ö l c s ö n t k a p h a t . — . . \ 

E g y é b b f e l t e t t l e k a k ö n y v e c s k é b e n f o g l a l t a t n a k . 

A b e ' e p é s t k ü l ö n ö s e n a j á n l j u k t i s z t v i s e l ő k n e k , k e r e s k e d ő k n e k , i p a 

r o s o k n a k , g a z d á l k o d ó k n a k , a l k a l m a z o t t a k n a k , n a p s z á m o s o k n a k , k i k i l y 

m ó i l o n p á r é v a l a t t a n é l k ü l , h o g y ' a n y a g i m e g e r ö l t e t e t é s ü k b e k e r ü l n e , 

k i s t ő k é t g y ű j t h e t n e k m a g u k n a k é s h a s z ü k s é g ü k v a n r á , h e t e n k í n t 

v i s s z a f i z e t h e t ő k ö l c - ö n t k a p h a t n a k . • •—* 

K i s C z e l l , 1 9 0 0 . d e c z é m b e r h ó . . .* 

A z i g a z g a t ó s á g . 

Ü z l e t m e g n y i t á s . 

ri. é Van szerencsém Kis-Czell és vidéke 
közönségének szives tudomására hozni, hogy 

f t t s s w é s v e g p s k e r e s k s d é s e m a t 

Kis-Czcllbcn (főtér. Pick-félc ház) a mai kor igés 
nyeinck megfelelöleg rendeztem be és deczémber 
kJ 18-cin megnyitotta;/^ \ s 

Bátor vagyok üzletemet a mélyen tisztelt 
közönség szives figyelmébe ajánlani, egyszersmind 
megemlíteni, hogy több évi prakszisorn elég 

. garantia leend arra nézve, hogy. vevőimet min-
. denkor a legjobb áruval ellássam és szolid, pon

tos kiszolgálásban részesítsem. _., -----------
' 'Szíves pártfogásért esedezik 

hazafias tisztelettel. * 

I t a t t a I m i i . 

1 
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. S o m l y ó v i d é k i H í r l a p * 
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.Kis-Czell és Vidéke" 
• iiajutj. 

V ö r ö s m a r t y ' - k ö n y v n y o m d á j a D e v e c s e r . 

A-modern teknika minden kellékével felszerelt n-rrysiabá u nyomdánk 
e l T á l l u l iiiliiuVniipmü Djomtatványok ponti-'sv i l is-tu kiállításit, u. m. 

könyveket, rHCilapoki.t, 
kere.keüalnn Dj-onitut-
v'nyokat. rr.piratnkat. 

Míghivókai. körletolo-
ket, gyiisjeleaté.ekot 
nérjefr/eket .*b. rtfc. 

: I legolcsóbb áron állit ja ki. 
Miinleii néven nevezeudü nvotmlai miinkákát itíszesen és ízlésesen a 

Mcgmidclcsrkct elfogad : ... ' 

„ K l s - C i e l l U V i d é k e " kiadóhivatala Kis-Czell 
Gyarmatytór 76. Géiin-Wle h á z . 

I I I 

Nyomatott a k i a d ó - , Vörösmarty" - könyvnyomda és hírlapkiadó vállalat gy. í r s s a jtöjan Devecserben, 1 9 0 1 


